
SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 FAMILY BORE GUIDE BODY

Inserts Sold Separately

The Sinclair Two-Piece bore guide system helps the shooter get the best
possible alignment of the cleaning rod to the bore by using a guide within a guide.
The guide body goes into the action and seals the chamber with an O-ring, like a
traditional bore guide. A separate guide slides into the rear of the guide body to
provide a slip fit for the cleaning rod. The tight-fitting 8" insert prevents the rod
from flexing and keeps it centered, so it will not contact the rifling while you clean.
Choose the guide body to fit the cartridge your rifle is chambered for, then select
the insert with the inside diameter that fits your rod. Both guide body and insert
are machined from Delrin with rubber O-ring seals to prevent solvent from getting
into the action. Bore guide bodies are made to fit the Remington 700 and other
rifles with .700" diameter bolts.   Inserts Sold Separately    

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 223 FAMILY BORE GUIDE BODY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749013414
Mfr. No.: 100409-1
Cartridge: 223 Family
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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SINCLAIR ZWEITEILE LAUFREINIGUNGSSYSTEM
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir zu helfen, die optimale Ausrichtung des Reinigungstools mit dem Lauf deines Gewehrs zu
erreichen, was einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess gewährleistet. Diese Sicherheitsanleitung bietet
wichtige Informationen, um das Produkt sicher und effektiv gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lies die Produktanweisungen vor der Verwendung sorgfältig durch.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Laufreiniger nur mit kompatiblen Putzstöcken, um Beschädigungen zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Laufreiniger installierst.
Zwinge den Putzstock nicht durch den Laufreiniger; er sollte fest, aber nicht übermäßig straff sitzen.
Vermeide die Verwendung des Laufreinigers mit Lösungsmitteln, die nicht mit den verwendeten Materialien
des Produkts kompatibel sind.
Lasse den Laufreiniger nicht über längere Zeit im Gewehr, wenn er nicht verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung des Laufreinigers.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Reinigung.

Installation des Laufreinigers

Wähle den passenden Führungsmechanismus, der zu der Patrone passt, für die dein Gewehr
kammeriert ist.
Setze den Führungsmechanismus in den Verschluss des Gewehrs ein, wobei du sicherstellst, dass er
die Kammer mit dem ORing abdichtet.
Schiebe die separate Führung in die Rückseite des Führungsmechanismus, bis sie sicher an ihrem
Platz ist.

Verwendung des Putzstocks

Wähle einen Putzstock, der mit dem Einsatz des Laufreinigers kompatibel ist.
Setze den Putzstock in den Laufreiniger ein.
Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Lauf, während du die Ausrichtung mit dem Laufreiniger
beibehältst.
Vermeide übermäßige Kraft; wenn du Widerstand spürst, stoppe und überprüfe die richtige
Ausrichtung.

Nach der Reinigung

Entferne den Putzstock und den Laufreiniger nach der Reinigung aus dem Gewehr.
Reinige den Laufreiniger gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Langlebigkeit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystems besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport direkt. Bewahre diese Sicherheitsanleitung für zukünftige
Referenzen auf.

Danke, dass du das Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem sicher und verantwortungsbewusst verwendest.
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SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. This product is designed to help you achieve
optimal cleaning rod alignment with your rifle's bore, ensuring a safe and effective cleaning process. This safety
instruction guide provides essential information to help you use the product safely and effectively in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always read the product instructions carefully before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore guide only with compatible cleaning rods to avoid damage and ensure safety.
Always ensure that the rifle is unloaded before installing the bore guide.
Do not force the cleaning rod through the bore guide; it should fit snugly but not excessively tight.
Avoid using the bore guide with solvents that are incompatible with the materials used in the product.
Do not leave the bore guide in the rifle for extended periods when not in use.
Always follow the manufacturer's instructions regarding cleaning and maintenance of the bore guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials for cleaning.

Installation of the Bore Guide

Select the appropriate guide body that fits the cartridge your rifle is chambered for.
Insert the guide body into the action of the rifle, ensuring that it seals the chamber with the Oring.
Slide the separate guide into the rear of the guide body until it is securely in place.

Using the Cleaning Rod

Choose a cleaning rod that is compatible with the bore guide insert.
Insert the cleaning rod into the bore guide.
Gently push the cleaning rod through the bore while maintaining alignment with the bore guide.
Avoid excessive force; if resistance is felt, stop and check for proper alignment.

PostCleaning

Remove the cleaning rod and bore guide from the rifle after cleaning.
Clean the bore guide according to the manufacturer's instructions to ensure longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support directly. Always keep this safety instruction guide for future
reference.

Thank you for using the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides safely and responsibly.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS GUIAS DE CAÑÓN EN DOS PIEZAS DE SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Cañón en Dos Piezas de Sinclair. Este producto está diseñado para ayudarte a
lograr una alineación óptima de la varilla de limpieza con el cañón de tu rifle, asegurando un proceso de limpieza
seguro y efectivo. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para ayudarte a utilizar
el producto de manera segura y efectiva, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre lee las instrucciones del producto cuidadosamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto o problema, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la guía de cañón solo con varillas de limpieza compatibles para evitar daños y garantizar la seguridad.
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar la guía de cañón.
No fuerces la varilla de limpieza a través de la guía de cañón; debe encajar de manera ceñida, pero no
excesivamente apretada.
Evita usar la guía de cañón con disolventes que sean incompatibles con los materiales utilizados en el
producto.
No dejes la guía de cañón en el rifle durante períodos prolongados cuando no esté en uso.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante sobre la limpieza y el mantenimiento de la guía de cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la limpieza.

Instalación de la Guía de Cañón

Selecciona el cuerpo de guía apropiado que se ajuste al cartucho para el que está calibrado tu rifle.
Inserta el cuerpo de la guía en la acción del rifle, asegurándote de que selle la recámara con el Oring.
Desliza la guía separada en la parte trasera del cuerpo de la guía hasta que esté firmemente en su
lugar.

Uso de la Varilla de Limpieza

Elige una varilla de limpieza que sea compatible con el inserto de la guía de cañón.
Inserta la varilla de limpieza en la guía de cañón.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través del cañón mientras mantienes la alineación con la
guía de cañón.
Evita aplicar fuerza excesiva; si sientes resistencia, detente y verifica la alineación correcta.

PostLimpieza

Retira la varilla de limpieza y la guía de cañón del rifle después de la limpieza.
Limpia la guía de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar su longevidad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Guías de Cañón en Dos Piezas de Sinclair, consulta el sitio
web del fabricante o contacta directamente con el servicio al cliente. Siempre guarda esta guía de instrucciones de
seguridad para futuras referencias.

Gracias por usar las Guías de Cañón en Dos Piezas de Sinclair de manera segura y responsable.
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SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES Guide
de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les guides de nettoyage en deux pièces de Sinclair. Ce produit est conçu pour vous aider à
obtenir un alignement optimal de la tige de nettoyage avec le canon de votre fusil, garantissant un processus de
nettoyage sûr et efficace. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour vous aider à utiliser le
produit en toute sécurité et efficacité, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Lisez toujours attentivement les instructions du produit avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bore guide uniquement avec des tiges de nettoyage compatibles pour éviter d'endommager et
garantir la sécurité.
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer le bore guide.
Ne forcez pas la tige de nettoyage à travers le bore guide ; elle doit s'adapter parfaitement mais ne pas être
excessivement serrée.
Évitez d'utiliser le bore guide avec des solvants incompatibles avec les matériaux utilisés dans le produit.
Ne laissez pas le bore guide dans le fusil pendant de longues périodes lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suivez toujours les instructions du fabricant concernant le nettoyage et l'entretien du bore guide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour le nettoyage.

Installation du Bore Guide

Sélectionnez le corps de guide approprié qui s'adapte à la cartouche pour laquelle votre fusil est
chambré.
Insérez le corps du guide dans l'action du fusil, en veillant à ce qu'il scelle la chambre avec l'Oring.
Faites glisser le guide séparé à l'arrière du corps du guide jusqu'à ce qu'il soit en place.

Utilisation de la Tige de Nettoyage

Choisissez une tige de nettoyage compatible avec l'insert du bore guide.
Insérez la tige de nettoyage dans le bore guide.
Poussez doucement la tige de nettoyage à travers le canon tout en maintenant l'alignement avec le
bore guide.
Évitez la force excessive ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et vérifiez l'alignement.

Après le Nettoyage

Retirez la tige de nettoyage et le bore guide du fusil après le nettoyage.
Nettoyez le bore guide conformément aux instructions du fabricant pour garantir sa longévité.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les guides de nettoyage en deux pièces de Sinclair, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter directement le service client. Gardez toujours ce guide de sécurité
pour référence future.

Merci d'utiliser les guides de nettoyage en deux pièces de Sinclair de manière sûre et responsable.
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SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair. Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere
un allineamento ottimale della bacchetta di pulizia con la canna del tuo fucile, garantendo un processo di pulizia
sicuro ed efficace. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per aiutarti a utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi sempre attentamente le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta il produttore.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la guida per canna solo con bacchette di pulizia compatibili per evitare danni e garantire la sicurezza.
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare la guida per canna.
Non forzare la bacchetta di pulizia attraverso la guida per canna; dovrebbe adattarsi bene ma non essere
eccessivamente stretta.
Evita di utilizzare la guida per canna con solventi che non sono compatibili con i materiali utilizzati nel
prodotto.
Non lasciare la guida per canna nel fucile per periodi prolungati quando non è in uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo alla pulizia e alla manutenzione della guida per canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per la pulizia.

Installazione della Guida per Canna

Seleziona il corpo della guida appropriato che si adatta alla cartuccia per cui il tuo fucile è camerato.
Inserisci il corpo della guida nell'azione del fucile, assicurandoti che sigilli la camera con l'Oring.
Fai scorrere la guida separata nella parte posteriore del corpo della guida fino a quando non è
saldamente in posizione.

Utilizzo della Bacchetta di Pulizia

Scegli una bacchetta di pulizia che sia compatibile con l'inserto della guida per canna.
Inserisci la bacchetta di pulizia nella guida per canna.
Spingi delicatamente la bacchetta di pulizia attraverso la canna mantenendo l'allineamento con la guida
per canna.
Evita di applicare forza eccessiva; se senti resistenza, fermati e controlla l'allineamento corretto.

PostPulizia

Rimuovi la bacchetta di pulizia e la guida per canna dal fucile dopo la pulizia.
Pulisci la guida per canna secondo le istruzioni del produttore per garantirne la longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali quando possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o a contattare direttamente il servizio clienti. Tieni sempre questa guida alle
istruzioni di sicurezza per riferimento futuro.

Grazie per utilizzare le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair in modo sicuro e responsabile.
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SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci
osiągnąć optymalne ustawienie pręta czyszczącego względem lufy Twojej broni, zapewniając bezpieczny i skuteczny
proces czyszczenia. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera niezbędne informacje, które pomogą Ci korzystać
z produktu w sposób bezpieczny i skuteczny, zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze dokładnie przeczytaj instrukcje dotyczące produktu przed jego użyciem.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj prowadnicy lufy tylko z kompatybilnymi prętami czyszczącymi, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić
bezpieczeństwo.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem prowadnicy lufy.
Nie wymuszaj pręta czyszczącego przez prowadnicę lufy; powinien on pasować ciasno, ale nie zbyt mocno.
Unikaj używania prowadnicy lufy z rozpuszczalnikami, które są niekompatybilne z materiałami użytymi w
produkcie.
Nie pozostawiaj prowadnicy lufy w broni przez dłuższy czas, gdy nie jest używana.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji prowadnicy lufy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do czyszczenia.

Instalacja prowadnicy lufy

Wybierz odpowiednie ciało prowadnicy, które pasuje do naboju, którym jest przystosowana Twoja broń.
Włóż ciało prowadnicy do komory broni, upewniając się, że uszczelnia komorę za pomocą uszczelki
Oring.
Wsuwaj oddzielną prowadnicę do tylnej części ciała prowadnicy, aż będzie pewnie na miejscu.

Używanie pręta czyszczącego

Wybierz pręt czyszczący, który jest kompatybilny z wkładem prowadnicy lufy.
Włóż pręt czyszczący do prowadnicy lufy.
Delikatnie popychaj pręt czyszczący przez lufę, zachowując zgodność z prowadnicą lufy.
Unikaj nadmiernej siły; jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź prawidłowe ustawienie.

Po czyszczeniu

Usuń pręt czyszczący i prowadnicę lufy z broni po czyszczeniu.
Wyczyść prowadnicę lufy zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić jej długowieczność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z obsługą klienta. Zawsze zachowuj tę
instrukcję bezpieczeństwa do przyszłego odniesienia.

Dziękujemy za korzystanie z Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
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SINCLAIR KAKSIOSAINEN PUHDISTUSVARREN
OHJAUSJÄRJESTELMÄ Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclairin kaksiosaisen puhdistusvarren ohjausjärjestelmän. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
sinua saavuttamaan optimaalinen puhdistusvarren linjaus kiväärisi putken kanssa, varmistaen turvallisen ja
tehokkaan puhdistusprosessin. Tämä turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuotesuojelusäännöstön (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Lue tuotteen ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä putkiohjainta vain yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa vaurioiden välttämiseksi ja turvallisuuden
takaamiseksi.
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen putkiohjaimen asentamista.
Älä pakota puhdistusvartta putkiohjaimen läpi; sen tulee istua tiukasti, mutta ei liikaa.
Vältä putkiohjaimen käyttöä liuottimien kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia tuotteen materiaalien kanssa.
Älä jätä putkiohjainta kivääriin pitkäksi aikaa, kun sitä ei käytetä.
Noudata aina valmistajan ohjeita putkiohjaimen puhdistuksesta ja huollosta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit puhdistusta varten.

Putkiohjaimen asentaminen

Valitse sopiva ohjausrunko, joka sopii patruunaan, johon kiväärisi on ladattu.
Aseta ohjausrunko kiväärin toimintoon, varmistaen, että se tiivistää patruunaluukun Orenkaalla.
Liukuta erillinen ohjain ohjausrunkoon takaosasta, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Puhdistusvarren käyttäminen

Valitse puhdistusvarsi, joka on yhteensopiva ohjaimen insertin kanssa.
Aseta puhdistusvarsi putkiohjaimeen.
Työnnä puhdistusvartta varovasti putken läpi pitäen samalla linjausta putkiohjaimen kanssa.
Vältä liiallista voimaa; jos tunnet vastusta, pysähdy ja tarkista oikea linjaus.

Puhdistuksen jälkeen

Poista puhdistusvarsi ja putkiohjain kivääristä puhdistuksen jälkeen.
Puhdista putkiohjain valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.

Hävitämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Sinclairin kaksiosaisesta puhdistusvarren ohjausjärjestelmästä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä asiakastukeen. Säilytä tämä turvallisuusohjeopas tulevaa
käyttöä varten.

Kiitos, että käytät Sinclairin kaksiosaista puhdistusvarren ohjausjärjestelmää turvallisesti ja vastuullisesti.
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SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att uppnå
optimal justering av rengöringsstången med din bössas borr, vilket säkerställer en säker och effektiv
rengöringsprocess. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att hjälpa dig använda produkten på
ett säkert och effektivt sätt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Läs alltid produktens instruktioner noggrant före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borrguiden endast med kompatibla rengöringsstänger för att undvika skador och säkerställa
säkerheten.
Se alltid till att bössan är oladdad innan borrguiden installeras.
Tvinga inte rengöringsstången genom borrguiden; den ska passa tätt men inte överdrivet hårt.
Undvik att använda borrguiden med lösningsmedel som är inkompatibla med de material som används i
produkten.
Lämna inte borrguiden i bössan under längre perioder när den inte används.
Följ alltid tillverkarens instruktioner angående rengöring och underhåll av borrguiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att bössan är oladdad och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material för rengöring.

Installation av borrguiden

Välj den lämpliga guidekroppen som passar den patron din bössa är kamrad för.
Sätt in guidekroppen i åtgärden på bössan och se till att den tätar kammern med Oringen.
Skjut in den separata guiden i baksidan av guidekroppen tills den sitter säkert på plats.

Användning av rengöringsstången

Välj en rengöringsstång som är kompatibel med borrguidens insats.
Sätt in rengöringsstången i borrguiden.
Tryck försiktigt på rengöringsstången genom borren medan du bibehåller justeringen med borrguiden.
Undvik överdriven kraft; om du känner motstånd, sluta och kontrollera för korrekt justering.

Efter rengöring

Ta bort rengöringsstången och borrguiden från bössan efter rengöring.
Rengör borrguiden enligt tillverkarens instruktioner för att säkerställa lång livslängd.

Avfallsinstruktioner



Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport direkt. Förvara alltid denna säkerhetsinstruktionsguide för framtida
referens.

Tack för att du använder Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
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SINCLAIR DVOUDÍLNÉ ČISTICÍ RODOVÉ VODÍTKA
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dvoudílné čisticí rodové vodítko Sinclair. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
dosáhnout optimálního zarovnání čisticího rodu s vývrtem vaší pušky, což zajišťuje bezpečný a efektivní proces
čištění. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje základní informace, které vám pomohou produkt používat
bezpečně a efektivně v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy si pečlivě přečtěte pokyny k produktu před jeho použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte bore guide pouze s kompatibilními čisticími rody, abyste se vyhnuli poškození a zajistili
bezpečnost.
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací bore guide.
Nepokoušejte se násilím protlačit čisticí rod bore guide; měl by těsně sedět, ale nesmí být příliš těsný.
Vyhněte se používání bore guide se rozpouštědly, která nejsou kompatibilní s materiály použitémi v produktu.
Nenechávejte bore guide v pušce po delší dobu, když není používán.
Vždy dodržujte pokyny výrobce týkající se čištění a údržby bore guide.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je puška vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro čištění.

Instalace bore guide

Vyberte vhodné tělo vodítka, které odpovídá náboji, pro který je vaše puška uzpůsobena.
Zasuňte tělo vodítka do závěru pušky, přičemž se ujistěte, že utěsňuje komoru pomocí Okroužku.
Zasuňte samostatné vodítko do zadní části těla vodítka, dokud nebude bezpečně na svém místě.

Použití čisticího rodu

Vyberte čisticí rod, který je kompatibilní s vložkou bore guide.
Zasuňte čisticí rod do bore guide.
Jemně tlačte čisticí rod skrz vývrt, přičemž udržujte zarovnání s bore guide.
Vyhněte se nadměrnému tlaku; pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte správné zarovnání.

Po čištění

Po čištění vyjměte čisticí rod a bore guide z pušky.
Čistěte bore guide podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, jeli to možné.
Neličte produkt do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně dvoudílných čisticích rodových vodítek Sinclair, prosím, odkazujte
se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu přímo. Vždy si uchovejte tento průvodce
bezpečnostními pokyny pro budoucí použití.

Děkujeme, že používáte dvoudílná čisticí rodová vodítka Sinclair bezpečně a odpovědně.


